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_ This manual is said to be intended* to bring together-— 
under one cover the fundarental docuaents relating to the landttarJc 
legislation^ the Transitj-onal Bilingual Education Act^.A general 
synopsis of Chapter 71 A of the Act includes whajf a prograa in 
transitional bilingual education consists of, who has the right to 
it, and ^ what the 6bligation:^,o^^the lofcal school coamittees and -the * 
department of education are* The five sections^of l^hat chapter, 
/ declarai:ion' of policy # amendment of chapter, authorization for 

^reimbursement, establishment of "bureau of transitional bilingual, 
education -•itg powers and duties, and repeal of Chapter 852^ are 
outlined and briefly discussed. Criteria set Aovn to determine 
bilingual teacher competencies in lan^age skills and culture include 
requirements of fqyreig'n service instittite native or bilingual 
proficiency rating, requirements of foreign service institute .mininum 
professional proficiency in^ English, and requirements of culture 
competency^ in English and other languages.. ^Appjcoval procedures are 
also outlined. Several guidelines for parental involvement in 

N^transitional bilingual education programs are provided that address 
the "vhen", ^»how", ^*why^, ^hfhp**, and "what** of the programs. 
Appendixes include pa'rent participation regulations. (Author/AM) 
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\ PREFACE . . • 

I ' ■ ■ ■ • ■ 

On November 4, 1971, following the unanimous passage by both houses of 
the Great and jQcneraJ Court, Governor Francis Sargent signed into law the 
Jrixnsitional Bilingual Education Act, an act providing for the establishment and 
implementation of programs in Transitional Bilingual Education in •the t)ublic 
schools of the Commonwealth with reimbursement b> the Commonwealth" to 
cities, towns, and s&hool districts for fmancing the additional costs of such pro- 
grams. . ^ ' ' 

This occurred after four years of hard work^ on the part of many citizens, 
educatqrs, si^ch elected officials as Speaker of the House pavid Bartley and Rep- 
resentative Michael J. Daly ^ the Massachusetts Teachers Asso^Kftion and the 
^ Massachusetts Department of Education. ^ - ^ 

^ The most persuasive arguments for this legislation were documented in such 
literature as "The Way We Go to School," a report by the Task Force of 'Chil- 
dren Oi^of School, as well as many other studies which repeatedly indicated that 
. linguistic minority children have been two^or three grades behind their age level 
,in the Commonwealth schools as well as throughout the nation. 

The urgency of that situation led many interested citizens to seek a solution, 
which we believed would be found in the nation*s first mandatory Transitional 
Bilingual Education Act; 

The purpose of this manual is to bring together under one cover the funda- 
mental documents relating to this landmark legislation In the hop^ that it may 
serve others in their attempt to guarantee equal education to all linguistic minor 
ity children. . z 

i " ^ * Gregory R.Anrig 

I * .V Comniissioner 
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GENERAL SYNOPSIS 
TRANSntONAt BIUNGUAt 5DUCATI0N LAW , 
-|CHAPTER7iA 

General Court recently passed a raaijdaitory transitional bilingual edu^ 
Each ye^^r the school committees throughout the state will be required 
the number of children of limited English-speaking ability. Where 
more than twenty children of limited ^glish-speaking ability of one 
group (children in parochial ^chools excludef^, the school committee 
required by the new law to provide a program in transitional bilingual 



What d oeft a program in transitional bilingi^al educatipn conitist of? 



educational ijfogi^m of transitional bilingual education, the mediutn 
Of iristrubtioa of all required courses shall be in the student's native language ini^ 



tially, 




then to an increasing degree, in English* The instructional objectives of 
am are:' * 



development of reading, and writing skills in the native language; 
ievelopment of oral comprehension, speaking, reading and writ- 
ff English. An integral component of die program in transitional 
bilin^al education shall be instructioi\ in the history and culture of the. 
3untw of the student's primary language and in, the history and cul- 
b of the United States. The, program shall be a fuU-timq program 
and shall be up to three years duration fpr each student. 

The intent of the law is notio segregate studpnts of limited English- 
speaking abiuty. The transitional bilingual education classes are required to be 
located in the regular miblic schools, wherever foible. Thus, the students can 
participate wim other^nidents in courses, which dq not require exteosive verbali 
zation, such as art, music, and physical education,* The students of limited Eng 
lish -speaking ability should also be given full opportunity to participate in extra ^ 
curricular activities. Finally, English-speaking children may be enrolled in the 
transitional bilingual classes. . - ' , \ \ 

The transitional bilingual education classes skll be composed of students of 
approximately the same age level and level, of educational attainment. Qasses 
may ako be offereq irj. ^re-school programs and summer school programs. 

Who has the rightito transitional bilingi^al education? 

Any child whoSe primary language is other than English and who has dififi- 
culty performing orqinary classwork in Enjglish has the right to participate in 
these classes. 

What are the obligauons o£the'Iocal school committees? 

The local school committees shall conchict an dnnual census to determine 
♦he number of children who shall receive transitional bilingual education. This 
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census shall be conducted before March 1 of each year. The school committees 
shall be responsible for the development of the transitional bilingual education 
program where there are twenty or more chUdren of limited English-speaking 
ability in one language group. . 

The school committees shall notifyihe parents or legal guardians of the stu- 
' dents enrolled' in the program no longer than ten (10) days after the student is 
enrolled in the transitional bilingual education program. The notification fi{ 
enrollment must be both in English and in the native language of the parents or 
guardian and must include the following mfo5q[i^jpn: ^ 

1) a clear statement of the purpose, niethod and content of the transi- 
tional bilingual educationprogram; ^ * 

2) ' a statement of parental r igjits which shall include:, 

a) visits to thej^Misitional bilingual classes / * ^ ' 

b) conf^rejices with school personnel and 

c) ridji to withdraw the student at any time upon written notificatiop^^ , 
to ^^e'^ool authorities. * 

A schodi district may accept eligible non-resident students for>the transi- 
tional bilingual education classes. The tuition and half the trans^rtation costs 
* shall be paid for by the' sending school district, subject to eligible reimbursable 
costs under this law. " ^ / ' 

School districts may combine with others to provide ^l-ansitignal bilingual 
education. " ^ 



^ ^ho may teach in the transitional bilingual education classes? 

^ XJiapter 71A creates new certification criteria especially for teachers of 
transitional bilingual education. The criteria are^- . 

J} V possess a speaking and reading ability in a language .other than 
English in which bilingual education is offered and communicatiye 
skills in English; ^ 

.2) are in good health; 

3) are of sound moral character; 

4) possess a bachelor's degree or an earned higher academic degree 
or are graduates of a noijjaJ^hqol approved by the Board of Educa- 
tion; v>- ... r . ^ 

5) meet such requirements as to courses of study, semester hours 
therein, experience, and training as may be required by the Board; 

6) are legally present in the United States and possess legal auttiori- 
zation for employment. f** 

The school committee may not prescribe additional {teacher qualifications, 
except if they are specifically approved by the Board. Also, a school committee 
j^"" request a waiver of the certification requirements if it is not able to secure 

ERJC ' 



> , . . \% ^ \ ' ^ ^ 

sufficiently certified bilingual\each^rs. The statute requires that the school com- 
mittee shall give preference to ^reons who have been, certified as tgach^rs in 
their native country or place of national origin. . ' . 

The teachers of transitional bilingual 'education, includii^ those exen^)t 
from ^the, certification criteria, shall qe ijaid by the IcKaLschool ^mmittec at the 
same level as permanent teachers. Tw<^ years of service while teaching under the 
exempjdomnay be credited toward tenure, once the teacher has fiilfiUed. thecerti- 
fibatioft Acquirements. , 

"^at^re the reimbui^able expe nditures? \ 

The State shall reimburse the |ghobl districts for the amount of the cost of 
transitional bilingiial eoucation which exceeds the average per pupil expenditure 
for the education of cbiWren of comparable age. The State shall reimburse one 
half of the district transportation cos^. - / * 

^ "The auihonzed af^bpnati^^ a^e as foHov^ 

. . $L5 millibn for%-73 
. $2:5.|nillionfoi^3-74 
• $2.5 rpillion ; 

*$4*0 million for and Subsequent school 9ears. 
In the^ event that reimbursable costs exceed the amount appropriated, reim- 
byrsemcnt will be b^ed on a ratio the maximum State funds available to the 
total funds expended by all the sdh^ committees. 

Chapter 71 A provides an, additional source of fUnds for the education of 
stlidents of limited finglistt-speaking' ability. Th6 law does not authorize the 
school districts to reduce expenditurj^^ from local and federal sources, including 
monies allocated under Uie, federal Elementary and Secondary Act, for transi- 
tional bilinguar education. / 1 

[. ,\ '■*•;■ ■ ■ ■ . ■ 

What are the obligations of the Department of Education? 

The Department of feiucation will create a unit of Transitional Bilingual 
Education, headed by a project director. 

The responsibilities of the bilingual unit will be: 

1 ) administration and enforcentent of the law ; 

2) developmen|.of guidelines and regulations; 

3) provision for maximum feasible participation of parents of chil- 
dren of limited English-speaking ability in the planning, dcvelopm^t 
and evaluation of transitidnal bilingual education programs iii the dis- 
tricts serving theirthildren; . 

4) provision for the participation in the formulation of policy and 
procedures from a wide spectrum pf people concerned about the edu- 
cation of children of limited Ehglish-spealdng ability; 



5) development of infonnation on relevant resources and materials; 

/ 6) J. development of^the theory and practice of bilingual education; 

1 ' 7) encouragement of experimentation and innovation in bilingual 

I education; 

I . .8) - recommendations in the .areas of gre-service training, curriculum 

and materials (ievelopment, testing and other areas where needed.^ 

This unit shall also set the maximum student-teacher ratio amd prescribe 
' - .testing ilislruments for the annual assessment of English skills of \students 
] cnro^ed'^n transitional bilingual Education. 

*. ^ FinaUjj, the unit shall make an annual review of each program to detemUne 

' if the school ^mmittee has complied with the provisions of the Law and its regu 
latiohs and is eligible for reinbursement 
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- CHAPTER 71A 

, TiMJVSITIONAEl^IlJSNGUALE^^ 

passed, November 4; 1971 > 
^ - Enacted, February 4, 1972 

An act providing for the esiablishment and implementation of pro- 
grams in transitional bilingual education in the public^ schools of the 
commonwealth, with reimbursement by the comm/nwealth to^cities, 
towns and school districts to finance the additional costsi of sVch pro- 
gr^ams. / ^ ' 

[Added, 1971, ch. 1005, sect. 1 and sect. 2] [ 

Section !• Declaration of , policy. Tfie General Court finds that there are 
Jai^e numbers of children in the commonwealth vfho come from environments 
where the primary language is other than English.^xperience has^hown that 
public school classes in which instruction is given onlyshi En^ish are oftert inad- 
equate for the education of children whose native tongfie is another language. 
The. General Court believes that a compensatory program of transitional bilin- 
gual education can meet the needs of these children and facilitate theii; integra - 
tion intojthe regular public school curriculum. Therefore, pursuant to the policy 
of the commonwealth to insure ^lial educational opportunity to every child, and 
in recognition of the needs of children of limited English-speaking ability, it is 
the purpose of this.,act to provide for the establishment of transitional bilingual 
education programs in the public schools, and to provide supplemental financial 
assistance to help local school distrfet^Uo jtneet the extra costs of such programs., 

Section 2," The General Laws are l^ereby ameaded by ins^rtin^ after chapter 
71 the foUojving chapter: . ^ ^ 

Section L ''The following words, as used in this chapter shall, unless the context 
requires otherwise, have the following meanfngs: — , 
"Department,'* the department of education. ^ 

"School committee," the school committer of a city, town or regional school 
district. ^ ^ 

"Children of limited English-speaking ability,'* (1) children who were not 
bom in the United States whose native tongue is a language other than English 
and' who are incapable of performing ordinary classwork in English and (2) chil- 
dren who ^ were born in the United States of non English speaking parents and 
who are jncapable of pHerfOrming ordinary classwork in English. 

"Teacher of transitional bilingual education," a teacher with a speaking and 
reading ability in a language other thag En^ish In which bilingual education is 
^offered and with communicative skills-i*. English. iV 

\ "Program in transitional bilingual education," a fu^time program of 
instruction (1) in all those courses or subjects which a child is required by law to 
Q eive and which are required By the child's school committee which shall >e 



given in tKe native language of the children oCHmited English speaking ability 
who are enrolled in the program and also ip. £hglish, (2) in the reading and writ- 
ing of the native language of the children of limited English speaking ability who 
are enroll^ in the program and in the or^l comprehension, speaking, reading 
and writing of English, and (3) in the history and culnire of the coui^try, territory 
or geographic area which is the native land of the paMotSii)f,4hildren of limited 
English speaking ability whp are enrolled in the program and in the history and 
culture of the United States. ' ^ . 

Section 2: Ekch school Committee shall ascertain, not later than* the first day of 
March, under regulations prescribed by the department, the number of children 
of limited English speaking ability wjthin their school system, and shall classiiy 
them according to the language of which they possess a primary speaking al^ility. 

Nyh'en, at the beginning df any school year, there are within a city, town or 
school district not including children who arc enrolled in existing private school 
systems, twenty or more children of Iinute4 English speaking ability in any such 
language classification, the school conuruttee shall establish, for each classifica- 
tion, a program in transitiona) bilingual education for the children therein, pro- 
vided, however, that a schooLcommittee may establish a program in transitional . 
bilingual education with respect to any classification with less than twenty chil- 
dren tlferein. . . * , ' 

Every school-age child of limited English-speaking ability not, enrolled in^ 
existing private school systems shall be enrolled and participate in the. program 
in transitional bilingual education established for the classification to which he 
'belongs by the city, town or school district in which he resides for a period of 
three years or until such time as he achieves a level of English language skills 
which will enable him to perform successfully 'in classes in which instruction is 
'given only in English, whichever shall first occur. ^ 

A child of limited English-speaking ability enrolled in a program in transi- 
tional bilingual education may^ at the discretion of the school committee and sub- 
ject to the approval of the child's parent or legal guardian, continue in that ^ 
program for a period\longer than threej years. ' ' - 

An examination in the oral comprct^ension, speaking, reading and writing 
of English, as prescribed by the department, shall be administered annually to all 
children of limited English speaking ability enrolled and participating in a pro- 
gram in transitional bilingual education. Nq school comtnittee shall transfer a 
child of limited English speaking ability out of a program in transitional bilin 
* gual education. prior to his third year of enrollment therein unless the parents of 
the child approve the transfer in writing, and unless the child has received a score 
on said ^examination which, in the determination of the department, reflects a 
level of English language skiUs appropriate to his or her grade level. . ' 

If later evidence suggests that a child so transferred is still handicapped by 
an inadequate commanci of English, he may be /c>enrolled in the program for a 
i ngth of time equal to that which remained at the time he was transferred. 
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Section 3. No'later than ten days after the enrollniient,of any child in aprograni 
ilji^ir^iffonal bilingual education the school committee of tfie city, town or the 

! \ school district in which^the child resides shall notify by^mail the parents or Ipgal ! 
, .guardian of the child of the fact "that their child has bceii eijrollcd in a program In 

, , transitional bilingu^ education, llie notice shallxontai^ siSj^le, non- technical 
^description of the purposes,, method and content of the program in which the 
child is enrolled and shall inform the parents that they have the right to visit traa- ^ » 
sition^al bilingual education classes in which their child is enrolled and to come to 
th^ school for a conference to explain the nature Qf transitional bilingual educa- 
, tion/Said notice shall further inform the parents that they have the absolute, 
right, if they jso wish, to withdraw their child from a progran^in ttansitioSxal bil- 
ingjual education in the maimer as bereinaftec provfded. 

the notice shall be in writing in English and in the language of whidi the 
, child of thc,l?arents so notified possesses a primary speaking ability.^ 

Any parent whose child has been enrolled in a program, in transitional bilin- 
. gual education fhall have the absolute right, either at the time of the original^ 

notigpation S^enrollment or at the close of any^ semester thereafter, to withdraw 
, his child from said program by written notice to the school authorities* of the , 
» school in which his child is enrolled or to the school committee^ of the city, to\yn 

or the school dis^trict in which his child resides. « * / 

Section ,4. A school committee may allow a nonresident child of limited Eng- 
lish^peaking ability to enroll in or attend its program in ¥ransi||onal bilingual 
education and the tuition for such a child shall be paid by the city, town, or t^ie 
. * district in which he resides. \' ' ' 

Any city, town or school district may join with any other dty, town, school^ 
^ ^ district or^istricts to provide the programs in transitional bilingual educadon 
. requijrcdlor pei:mitted by this chapter. . ' - * . 

^ the commonwealth^ undeir section eighteen A of chapter fifty -eiglit, shafl 
_4[cimburse any city, town or district for one -half of the cost of providing transpor- 
^ < tationfof children att^ndin^ a program in transitional bilingual education outside 
- the city, town or district in which they reside^\^ . \ 

Section i. Instrtiction in courses ofTubjects ipcludea in a^program of trai\siv^ 
tional bilingual education , which are not mandatory may^be ^ven in a language 
; other than English. In Jhose courses, or subjects in which verbalization k not . ^ 
essential to an understaij^g^f the subject jnaatter, i|icfudiijg but not necessarily 
limited to art, music and physical^ educatioj^hildren of limited English speaking 
ability shall participa^eliiliy with their English speal^lng contemporaries^ in the 
regular public school, classes provided for said subjects. Each schoql committee ^ ' 
. ^ of every city, town oy school district' shall erisure to children enroll^ in^ a pro- J 
gram in transitional biljngual education, practical and meaning^! opportunity to ^ 
participate fiiUy in the extra -currici^j^cuvijies of the regular public schools in ' . 
the city, ipv/n or d^[ict*^^S^m.iri transitional bilingual education shall, 
jyliencver feasible, b^ locatedm^J^^ pWic^diools of the city, |pwn or the 
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Childrecj enrpliecl in a prokram of transitional bilin^al education whenever , 
possible shall be placed in clasScs with children of approximately the same age 
and level of educational attainnJent. If children of differei^t age groups or educa- 
tional levels are combined, the school committee so combjping shall ensure that 
the instruction given each child Is appropriate to his or her level of educational 
attainment and the citj, tovm orlthe school districts shall keep adequate ^records 
, of the educational level and proire^ of each child enroll^ in a program. The 
jnaximum student-teacher ratio shall be, set by the departi^ent and shall reflect 
the special educational needs of children enrolled in pro^r^ms in transitional bi- 
lingual education. ^' ' 

Section 6. 'The board ofeducatioi\, hereinafter called the b6ard, » shall grant cer- 
tificates to tcjachers of transitional bilingual education who ppsstes auchj^ualifi- 
Cations as ajcc prescribed in this section. The requiriyinents of^section thiriy-ei^t 
OsOf chapter seventy -one shall not apply to^the certificatibn of teachers of transi- 
tional bilingual education. Teachers jpf transitional bili|\gual education, including 

' tho^e serving under excniptions as provided in this section, shall be compensated^ 
by local school connunittees not lesslthan a step on the regular salary schedule 

^ applicable to permanent "teachers certified under said section thirty -eight Ci. ^ 

The board shall grant ccrtificates[ to teachers of transitional bilingual jeduca* 
tion who present thd board with satisfactory evidence thaCthey (1),. possess a 
sjH^akuig andVeading ability in a langJagfe, other than English, iit vyhich bilingual 
^ education is offered and communicative skills in English, (2) are in good health, 
provided that nq applicant shall be.disqualiffed because of blindness or defective 
hearing; (3) are of sound moral character, (4) possess, a bachelors degree or an 
earned higher academic degree or are graduates of a normal school approyed by 
the board; (5) meet sucli requirements as to courses of study, jsemfester hours 
therein, experience and training as may be required by the b9ai[d„iind (6)/ate 
legally present In the United States and possess legal authorization for employ- 
ment*: ^ \ ' * 

' For the purpose of certifying teachers of transitional biiingiial ^|ta|ion, 
the board may approve programs at colleges oi; universities devoted to the prepa- 
ration of siich teachers. The institution shall furnish the board With a' student's,^ 
transcript and shall certify to the board that the student has completed'^ the 
approved prograin and is recommended for a teaching certificate. ' 

^ No person shall be eligible for employment by a school committee as a 
teacher of transitional bilingual education unless he has been granted a certificate 
.^by the ^^Jt^i provided, however, that a school committee may prescribe such 
additional qualifications, approved by the board. Any school committee may 
upon its request be exempted from the certification requirements of this section 
for any school year in which compliance therewith would in the opinion^ of the 
department constitute a hardship in the securing of teachers of transitional bilin- 
gual education in the city, town or regional school district. Exemptions granted . 
undei^is section shall be subject to annual renewal by the department. 
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A teacher of transitional bilingual education serving under an exemption as 
provided in this section shall be granted a certificate, if he achieves the requisite 
qualifibatibns tii^refor. Two years pfjservice by a teacher of transitional bilingual 
education under such an exemption sh^ll be^credited to the teacher in acquiring 
*thc status of serving at the discretion of the schcx)l committee a§ provided in sec 
tion forty -one of chapter seventy -one, and said two^ears shaU be deemed to 
immediately, precede, and b§ conseoutiv^ with^ the year in which a teacher 
becomes certified. In requesting an exemption under this section a school com- 
mittee shall ,give preference to persons who have certified as teachers in their 
country or place of national origin. ' ^ *' 

All holdei^ of certificates and legal exemptions.underUie provisions of sec- 
tion thirty -eight G of chapter seven-one who provide the board with satisfactory 
evidence that they possess a speaking and reading ability in alanguage pther than 
English maj^be certiHed under this 9ection as a te^chjsr of transitional bilingual 
education." ' > ' 

Nothing in this chapter shall be deemed to prohibit a school comntftt^ from 
employing to teach in a program in transitional bilingual education a teacher cer^ 
tified iinder section thirty -eight G. of chapter seventy -one, so long as such 
employment is approved by the department T 

Section 7. A school committe,e may ^establish on a fiill or part-time basis pre- 
school or summer school programs In trsmsitionat bilingual education for chil^ 
dren of linlited English-speaking ability or join' with the other cities, towns, or 
school districts iq establishing such pre -school or summer programs. Pre-school 
4>r^ summer programs in transitional bilingual education shall not substitute for 
programs, in transitional bilingual education required to be provided during; the 
regular school year. ' ' 

Section 8. The costs of the programs in transitional bilingual education 
required or permitted under this chapter, actually* rendered or furnished, shall, 
for |he amount by which such ^sts exceed the average per pupil expenditure of 
the city, town or ,the school districtjor the education of children of comparable 
age, be reimbursed by the commonwealth to the city, town or regional school dis^ 
frict$ 1^ provided in section eighteen A of chapter fifty-eight. 

Reimbursement shall be*made upon certification by the department that 
programs in transitional bilmgual education have been carried out in accordance 
with the requirements of this chapter, the department's own regulation, and 
approved plans submitted earlier by city, town or the school districts, and shall 
not exceed one and one-half million dollars for the first year, two and one -half 
millidii dollars per year for the second and third years, and four million dollars 
per year for the fourth and subsequent years of programs in transitional bilingual 
education. In the event that amounts certified by the department fa: reimburse' 
ment under this section exceed the available state fijnds therefot, reimbursement, 
of approved programs shall be^made based on the ratio of the maximum availa 
blc state funds to the total funds expended by all of the school committees in the 
Q imonwealth. ' • • . * 

lie , • ^r. 
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Nothing herein shall be interpreted to authorize cities, towns or school dis- 
tricts to reduce expenditures from local and federal sources, including monies 
allocated under the federal Elen]entar> and Secondar> Education Act^ for transi 
tional bilingual education programs. ^ * ^ - , ^ » 

Tl^e costs of programs in {transitional bilingual education^ other than those 
actual!^ reimbursed under this chapter, shall be '^reimbursable expenditures" 
^^ithin^the meanihg of chapter seventy, and shall be reimbursed under said chap 
-'ter*_ I r ': ^ 

Sectioi^ 9. In addition to the powers and duties prescritied in previous sections 
of this| chapter, the department shall exercise its authority and promulgate rules 
and regulations to achieve the full implementation of all provisions of this chap 
ter. A. zopy of the rules and r,egulatrpixs Ssaed by.the department shall be.sent to 
all citii^, towns and school districts participating in transitional bilingual educa 
tion. 1 . ^ ^ • 

Section 3, Subsection (b), of chapter 58 of the General Laws is hereby 
amended by striking out paragrapH (3), as appearing in section 7 of chapter 546 
of the acis of 1969, and inserting in place thereof the following paragraph. 

(3) On or before November twentieth, the reimbursements for the special 
education programs required, to be paid b> the commonwealth under chapters 
sixty-nine, seventy-one and seventy-one A* 

Section 4* Oiapter 69 of the General Laws is hereby amended b> inserting 
•after section 34 under the caption BUREAU OF TRANSITIONAL EDUCA- 
TION the following^ection:_ 

Section 35. There shall be established^^ithin the department, subject to appro- 
priation, ^ bureau of transitional bilingual education which shall be headed b> a 
project director. The project director shall be appointed by the board of educa 
tion iipon the recommendation of the commissioner, and said project director 
shall have the nunimuim qualifications of a bachelor degree in either busihess 
administration, liberal arts, coisctencc^and shalLhave at least two years of docu 
mented administrative or teaching experience. The project director shall file a 
quarterly report with the board of^education, the clerk of the house of representa 
tives and the^lcrfc of the senate. 

The bureau for transitional bilingual education shall be charged with the 
following duties, (1) to assist the department in the administratioit and enforce- 
ment of the provisions" of chapter seventy -one A and in the formulation of the 
regulations provided for in said chapter, (2) id study, review, and evaluate alL 
available resources aild programs that, in whole or in part, are^or could Jbe 
directed toward meeting die language capability needs of children an^ adults of 
limited English-speaking ability resident in the commonwealth, (3) to compile 
Information about the theory and practice of transitional bilingual education in 
the commonwealth and elsewhere, to encourage experimentation and innovation 
in the field of transitional bilingual education, and to make an annual report to 
the gpnerz^l court. and the governor, (4) to provide for the maximum practicable 
' ivolvement of parents of children of limited English-speaking ability in the 



^J.' planning, Heyelopmeiit, 'and evaluation of transitional bflingual eclucatioa pro 
. grapis in Ac districts serying their chydren, and to provide for the maximum 

\ ]\ pi^cticable involvcmc^it^f parents of children of linut^ English-speaking abil- 
ify, teachers and teachers' aides of .transitional bilingpal.ejducatiofli, community, 
coordinators, repiesehiatives of Communitj groups, ,«^ucatoK and layoien know* 
ledgeable in the field of transitional bilingual e^dupation in the formulation of pol- 
. icy and procedure relating to the administration of chapter seyiijjEy ^ne A by the 
commonwealth; (S^Tto consult ^witb otiher public depaJC^ and agencies, 

. ' indudingbut not limited td the department of conrimuni^ affairs,^^ 

of public welfare, th,^ division of employment securi^, and the Massachusetts 
commission against discrimination, in connectroh >yitb^the administraUpa of s^id 
cliapter , (6) to make recommendations to the department in the areas of pre-scr- 
vice and in-service training .for teachers of transitional bilingual education pro^ 

• grams, curriculum development,^ tcsjting anJ^ testing, mechanisms, and the^ 
development of materiafi for trari$itional bilingflil ^ucarion course5?*and (7) to^ 
undertake any further activities which may assist the department in the *full 
implementation of s^id chapter.. _ \ - . - • 

• Section 5. Chapter .ei^t hundred and JEifiy-t^o cf the acts of nineteen 
hundred and seventy is hereby repealed. 

?C ? 4 ^ . , ^ House of Ref^resentatives, 

^ ^ " ' October 26, 
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REGULATIONS FOR USE IN ADMINISTERING PROGRAMS BS 
TRANSrijONAL BILINGUAL EDUCATION 

X_AU provisions contained within, the Transitional Bilingual Education Act, 



Mass. GX. Ch. 7 1 A, are hereby incorporatpi in these regulations by reference. 

2. For the! 1972-73 school year, school districts participating in the Transi- 
tional Bilingual Education program shall comply with the current school census 
law, Mass. G.L. Oi. 72, Sec. 2, and any regulations and/or guidelines promul- 
gated by the Conimissioner (^Education respecting the census. 

3. For the 1973-1974 ,scho(3 year and thereafter, each school committee shall 
, conduct a census not later than March 1 of each year, of the number of children 
of limited EngDsh'Speaking abili^ resident in the district. Such census shall 
count children resident in the district both ia.and out of school. In making such 

. census the school committees shall seek the, assistance and cooperation of agen- 
cies, organizatidns, or community groups, public or private,, which have access to 
or information about children oflimited English-speaking ability resident la the 
district Ever^effort shall be made to keep thq census current*^ 

4. Each school district shall designate one regular employee principally xespon- 
^ sible for the schcx)! district*s census-taking activities under the Act. 

5. School or jion-school personnel conducting the census shall be able to coni^ 
^'"mSnicate m the home language of the children being counted. ^ 

6. .Children of limited English-speaking ^ibility shall mean thpse children who 
meet the statutory requirements of native tongue fuid parentage and who have 
difficulty performing ordinary classwork in English due to problems handling the 

. English language. * [ 

7. Each school district shall classify children of limited English-speaking abil- 
ity within the district, by tiie language a teacher of Traditional Bilingual Educa- 
tion qualified under Section 6 of the Act and the regulations designates as the 
phild*s primary language, or the language a parent of such child identifies as the 
child*s primary language. Such language classifications ^all correspond to living 
foreign languages such as Spanish, Portuguese, Chinese, French, Italian, Greek, 

etc. ^ ' . ' , : ^ " , . 

8. A lck:al project director*, supervisor, or teacher in charge of Transitional Bil- 
ingual Education quali|ied under ^Section 6 of the Act and the regulations shall 
annually evaluate every child considered for placement in Transitional Bilingual 
Education and determine whe'tiie'r the child is of limited English Speaking abilit> 
and therefore eligible, for a Transitional Bilingual Education program. Such 
determination shall be made according to guidelines established b> the Bureau of 

J ^ Transitional Bilingual Education, and sutnmarized in a short narrativ^e statement 
entered in the child's school record,. No child shall be placed in the Transitional 
Bilingujal Education program unless such evaluation has been made. Every child 
determined to be eligible shall be placed in a Transitional Bilingual Education 
^ ^SV> according to tiie provisions otSection 3 of tiic Act. In initially establish- 

ERJC • , / . ' , 



ing. Transitional Bilingual Education programs for all eligible children, priority 
shall be given to establishment of Transitional Bilingual Education programs for 
younger children. The parent of any child resident in the school district may 
request* evaluaticMi of his/her child for Transitional Bilingual Education, and the 
school district shall provide such evaluation i(pon parental request. 

9. When, at the beginning of any school year, there are within a ci^, town or 
school dist/ict hot Including children who are ei^rolled in existing private school 

, systems, twenty ^or more children of limited English -speaking ability in any such 
language classification, the school committee shall establish, for each classifica 
tion, a program in Transitional Bilingual Education for all the children the^rein, 
provided^ however, that a school conimittec may establish a program in Transi- 
tional Bilingu^il Education with respect to any classification with less than tweiity 
children therein. 

10. No school district shall enroH'children of limited English-speaking ability 
of different primary language backgrounds in the same Transitional Bilingual 

, Education class, without f^rior approval of the ^i^reau of Transitional Bilingual 
Education. • 

I L The costs of instruqtion, training and support, including the cost of Transi- 
tional Bilingual Education personnel, materials and equipment, tuition, intradis 
trict transportation, and consultant services, of the children in Transitional 
Bilingual Education classes under Chapter 71 A, shall, for the amount by which 
such costs exceed the average per pupil expenditure of the school district for the 
education of children of comparable age, be rein^ibursed by the Commonwealth. 
Such reimbursement §hall be made only after approval and certification by the 
Bureau of Transition^ Bilingual Education that ftmds for Transitional Bilingual 
Educational personnel, materials and equipment, tuition, intra -district transpor 
tation and consuhant services were, actually expended and that Tr^sitional Bil- 
. ingual Education classes have met the standards and requirements prescribed by 
the Act and the regulations. 

12. An extra cost figure from 250 dollars to 500 dollars per pupil is considered 
reasonable for reimbursement under the Transitional Bilingual Act. Extra cost 
figures* in excess of 500 dollars per pupil m^y be reimbursable under the Act 
Considerations justifying extra per. pupil cost expenditures in excess of 500 dol- 
lars will include planojing costs of Transitional Bilingual Eddcation program^, 
newness of programs, rapid expansion of existing programs, curriculum deyclop- 

" ment, and material acquisition. ' ^ . U ^ 

13. Determination of the extra costs of programs in Transitional Bilingual 
EducSUmj&haU 1^ made in conformity with accounting standards now in use, 
developeatmdT^^be developed by the Departnient of Education., 

14. The costs of tuition forleachers or teaqher aides training pfograq^s, when 
the teacher or teacher aide "^ill teach or aide in teaching thejransitional Bilin- 
gual Education program in the following semester or school year shall be. reim- 
bursable up to an amount not excejeding 5 percent of the total reimbursable costs^ 

O ider this Act. \ 



15. Extra costs of praviding intra -district transportation for students enrolled 
in TransiSbnal Bilingual Education programs shall be reimbursable expenses 
under the Act. However, no.intra-district transportation expenses shall be reim- 
bursable unless children of limited English speaking abilit) cannot be accommo- 
dated within existing intra-district transportation schemes, other state 
transportation funds, arc not available, and the Bureau of Transitional Bilingual 
Education has approved such intra -district transportation as necessary for carry- 
ing out the.purposcs of the Act 

16. No school district shall decrease the level of local expenditure devoted to 
programs m Transitional Bilingual Education without prior approved of the 
Bureau of Transitional Bilingual Education. 

17. No school district shall divert federal funds now expended onfthe education 
of children of limited English-speaking ability to other uses without prior 
approvan>f the Bureau of Transitional Bilingual Education. However, school 
districts may use federal fiinds ifor educational programs of benefit to children of 
limited English -speaking ability not satisfying the definition of Transitional Bi- 
lingual Education contained in the Act It is recommended tbat federal monips be 
used for non reimbursable and npn reimbursed costs of programs in Transitional 
Bilingual Education and other programs benefitting children of limited English- 
speaking ability; 

18. In the event that reimbursable expenditures under the Act exceed total 
ava^ble state" money for reimbursement, local districts shall receive reimburse- 
.ment calculated as follows: ' • >^ « 

% reimbtirscmeht total available state money 

. - total reimbursable expenditures undcrCh.71A 

\ocaI district reimbursement % reimbursement x local reimbursable e^^- 

- - ' pcnditures. ^ , 

19. Costs of Transitional, Bilingual Educatioji prpgrams other than those 
actually reimbursed under die Act, shall be ^'reimbursable expenditures** within 
the meaning of Mass. G,!,. Ch. 70, and shall be reimbursed under said Chapter. 

20. Programs jn Transitional Bilingual Education shall mean a full-time pro- 
gram of instruction (1) in all those courses or subjects which a child is required 
by law to receive and which arc required by the child's school district in the 
native language of the childrcin 9f Jimited English-speaking ability who are 
enrolled in die program and in English, (2) in the reading and writing of the 
native language of the children of the program and in the aural comprehension, 
speaking, neading and writing of English, and (3> in the history and culture of the 
(pountry, territory or geographic area which is the native land of the parents of 
children of limited English-speaking ability who arcenrollcd in the program and 
in the history and culture of die United SHajt^ 

21. Instruction in courses "bf subjcctg includi?d in a program of Transitional Bi- 
lingual Education which are not mandatory ipay be given in ^ language other than 
English. In those courses or subjects in which verbalization is not essential to an 
O jrstanding of the subject matter, including but not necessarily limited to art. 
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music and physical education, children of limited En^sh speaking ability shall 
participate ftilly with their English speaking contemporaries in the regular public 
school classes provided for said subjects. Each school committee of every city, 
I town or school district shall ensure to children eikolled.in a program in Transi- 

tional Bilingual Education practical and me^ngful opportunity to participate 
fiiHy in the extra-curricular' activities of theiegular public schools iathe schooj 
district. Programs in Transitional Bilingual Education shall be loc^t^ in regular, 
public school rather than separate facilhics, unless such locatitJnis shown to be 
not feasible and is approved by the Bintau of Transitional Bilingual Education. 

22. Every school -age child of iimfted English-speaking ability not enrolled in 
existing private school systems sjiall be enrolled and participate in the program 
in Transitional Bilingqal Educaiuon for a period of three years or until such time 
as he achieves a level of English language skills which will enable him to perform 
successfully in classes iir^ch instruction is given only in English, whichever 

^ shall first occur. A child of limited English speaking ability enrolled in a pro- 
gjram in Transitional Bilingual Education may, at the discretion of the school 
coiimuttee and subject to the approval of the child's parent or legal guardian, be 
continued ii^Aat program for a period longer than three years. 

23. Transitional l^mgual Ediication programs shall be designed and con- 
ducted so that students enrolled in such.programs can achieve skills in aural com- 
prehension, speaking^ rea^ing^nd writing of English sufficient t6 perform 
ofdinary classwork in English within the three-year transitional period. 

24. The maximum student-teacher ratio shall be 15,1^ except that the student- 
teacher ratio ma^ be 20:1 where ^^R^ve speaking teacher's aide is assigned to a 
Transitional Bilingual fe'ducation class, or a non native speaking teacher's aide is. 
assigned to a Tf ansitional Bilingual Education class taught by a native speaker of 
the primary language of the children enrolled in the Transi|ional Bilingual Edu- 
cation program. ^ ► 

25.. It is highly recommended that native speaking teacher aides be utilized in 
conjunction with Transitional Bilingual Education programs. Teacher aides 
should possess a speaking ability in the primary language of the children enrolled 
in the Transitional Bilinjgual Education prcfgram to which they are assigned, 
Wherever possible, it is recommended that such teacher aides be paid out of Title 
I funds, fcd^ijal Elementary and Secondary Education Act. 

26. The age spread Jn any Transitional Bilingual Education class shall be no 
more -than 3 years from the oldest to the youngest child, except that the age 
spread in any Transitional Bilingual Education kindergarten class shall be no 
more than one year from the oldest to the youngest child. 

27. The regulations shall be interpreted as encouraging experimentation or 
innovation iii^.teaching Transitional Bilingual Education classes, including the use 
of such teaching techniques and devices as open classrooms, team teachings etc. 
Programs Jn Trai^sitidnal Bilingual Education need not duplicate courses of 

O jstruction in English and the native language. Ideas have no language. 
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28. . Children enrolled in pragrams in Transitional Bilingual Education shall be 
taught the history, and cutfure of their own background and the history and cul- 
ture of the United States and to draw upon and balance both. Instruction in his- 
tory and ^culture shall not stress memorization but knowledge which will 
encourage a student to keep and respect his own heritage' and^ draw iiponjuid 

'to'dersfaSid thVAiiieric^ ^ . ,^ 

29. Qiildren oflimited English-speaking ability shall receive fiill regular pro- 
gram credit for all years completed and courses taken in programs for TYansi- 
tional Bilingual Education. Children of limited English-speaking ability who 
move from programs in Transitional Bilingual Education of one school or school 
district to the Transitional Bilingual Education program of another school or 

rSchoordistric^shall do so without loss of grade. » , j 

30. It is hig^ily recommeilded that school districts, utilize full or part ti 
iiative-speaking community coordinator^ who shall act as liaisons between 
school district and the parents of children of limited English speaking ability 
visit the homes 6f the chijdren in order to exchange information about the Trsi 
sitional Bilingual ^ucatiqn program. 

• . V A ' 

31. It IS highly recqnfimi^nded that schppl districts utilize full or part-time 
native speaking guifdanise ot pupil adjustment counselors in Transitional. Bilij 

, gual Education prograjiis. \ 

32. School districts particip^hg in Transitic^nal Bilingual Education programl^ 
shall take measures to fesilfe adequate admini^ation of the programs. A schoJl 
district adl^inistering a Transitional Bilingual Education program for 200 or 
more children shall appoint a lo^'i^l proj^t director, supervisor, or teacher in 
charge for its Transitional Bilingual ^Education program. The local project direc^ 
tor, supervisor, or teacher in charge ^hall be qualified to teach in a Transitional^ 
Bilingual Education program and snail exercise supervisory responsibility over 
the district*^ Transitional Bflingual Education prograrp. . 

33. Schoof districts participating in \^r^sitional Bilingual Education programs 
shall designate a committee of three oi^ /nore members, includiifg one or more 
representatives each from the schooj adrt^mistration. Transitional Bilingual Edu 
cation Program, and Parent Advisory Committee, who shall be responsible for 
conducting an annual review of the district's Transitional Bilingual^Education 
progran^s and reporting its ^conclusions to jthe Bureau of Transitioaal Bilingual 
Education and the school committed. .Such ^con^mittee shall insure the district's 
awareness of rejgulations, guidelines, and communications between the Depart 
mcnt of Education and the. local districts. \ * \^ , " 

34. School districts shall send progress reports to parents of children enrolled 
" in Transitional Bilingual Education programs irr the same manner and frequency 

as progress reports sent to parents of other children cnrolled\in thc^ school dis- 
trict* Such progress reports shall be written i|i English and tlie native language of 
~>arents of children enrolled in the prograhi, \ 4 / • . . ' • 
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35. Children enrolled in Transitional Bilingual Education programs shall have 
fuU^access to special and other e^ducational services availabFe other children in 
local school districts. 

36. Preschool or summer school Transitional Bilingual ^Education programs^ 
shall compl> yith^the statutor> definition of Transitional BilifijguaX Education, 
except that such preschool ot summer Transitional Bilin^ua^l Education programs 
may be full or part-time. . . * ^ * 

37^ A school distri(^t may provide a kindergarten program in Transitional Bi- 
lingual Education, and the extra costs of siich programs shall be reimbursaljle 
expenditures under Section 7 of the Act. One year of a kindergarten program in 
Transitional Bilingual Education may be counted toward the three ye^r Transi- 
ti(j|nal Bilingual Education programs required or permitted. under the Act. School 
districts are highly encouraged to provide kindergarten programs in Transitional 
Bilingual Education. , ^ . 

38. For the 1973-74 school year and thereafter, each school district operating a 
Transitional Bilingual Education program >§hdll establish a Parent Advisory 
Committee (PAC) on Transitional Bilingual Education. The Parent Advisory 
Committee shall be comprised of parents of children of limite.d English speaking 
ability .enrolled in TraAfitiohal Bilingual Education pi;0grams. Thfe Parent Advi 
sory Committee shall have at least five members, including one or mofe repre- 
sentatives from every language group in which Transitional Bilingual Education 
is conducted^ in the district. Members of the Parent Advisory Committee sTiall be 
selected in a manner which fairly represents thc^view of parents of children in 
Transitional Bilingual Education programs. ^ • 

39. The Parent Advisory Commj^Uce shall meet regularly with school officials, 
and at least once annually with the school commitjtee, to parti(^ipate in the plan^ 
ning, development and evaluation of the district's Transitional Bilingual Educa- 
tion program. Members of the PAC shall have access to Transitioital Bilingual 
Education program records. 

40. The Parent Advisory Committee may appoint subcommittees (sub-PACs) 
for different language groups and/or schools participating in the district's Transi- 
tional Bilingual Education program. / • v 

41. After the 197?- 1973 school yeaf, go plan shall be approved under this Act 
which has not been submitted in advance to the chairman and each member of 
the Parent Advisory Committee. ^ . 

42. Parents of children of limited Eoiglish speaking ability enrolled in Transi^ 
tional Bilingual Education programs who are members of Title I Parents^dvisory 

* Committees shall be elijgible t9 participate on Parent Advisory Committees 
established unden the Act and regulations. 

* ' \ * ' " 

43. Transitional Bilingual Education programs may include children of Eng- 
lish speaking ability subject to the notification and withdrawal provisions pf Sec 

O ' •n3 Qfthe Act.||j . / / « 



44. SchcK)! districts establishing joint programs under Section 4 of the Act may, 
establish such Hnancial arrangements a$ they see fit, including tuition arrange- 
ments and shall work out eqwtebtefeitnbi^tnicnt arrangements with thc.Bureau-^ 

j)f Transitional BiJingiwl Educat^^ and the Etepartment of Education, according^ 
ta guidejj^^es promulgated by the Department of Education, • 

45. No later than tert days after the enrollment of any child in a program in 
Transitional Bilingual Education the school committee of the city,, town or the 

•schQol district in which the«fchild resides, sliall notify by mail the parents qr legal 
guardian of .the child of the fact that their child has been enrolled in a program in 
Transitional Bilingual Education. The notice shall contain a simple, non-techni- - 
cal description of the purposes/ method and Contcnt^of the program ^in whi ch th^ . 
child is enrolled and shall inform the parents . that they have the right to \\sit 
Transitional Bilingua^, Education classes in which theif chiljd is enrolled and to 
come to the school for a conference to explain the aaturc of Transitional Bilin- 
gual Education. Said notice shall further inform the parents that they have the 
absohite right, if they .so ^sh, to withdraw their child from a program in Transi- 
tional^ Bilingual Education in the manner as hcureinafter provided. The ^notice", 
shall be in writing in English and the language of which the child of the parents 
so hotified possess a primary speaking ability. . • " 

46. It is i;pcommended that notice of enrollment in Transitional Bilingual Edu- 
^ cation progilims be sent to the parents as soon as practicable preferably in the 

weeks preceding opening of school. , . / , 

47. Parents shall have an absolute right to withdraw their children from Transi- 
"tionar Bilingual Education programs unconditionally at any time up to one 

month from the date they receive notice of enrollment. Thereafter, they may 
^ exercise their right to withdrawal only at the end or beginning of a semester, or 
'with permission of a teacher of Transitional Bilingual Education qualified under 

Section 6 of the Act and the regulations. . ' ^ 

48. Parents of children of limited English speaking ability enrglled in Transi- 
tional Bilingual Education programs shall have access to their children's individ- 

*ual ^hool records and shall have the right to visit Transitional Bilingual 
Education classes in which^ their children are enrolled. Parents shall also have the 
right to request and receive a conference with a Transitional Bilingual Education 
teacher qualified under Section 6 of the Act anithe regulations, relating to the 
nature and purposes of the Transitional Bilingual Education program, and their 
children's, progress in school. . * , ^ 

49. For the 1972-1973 school year, school districts participating in the Transi- 
tional Bilingual Education programs shall submit such letters of intent and plans 
as may reasonably be required by the Bureau of Transitional Bilingual Education 
to determine whether the school district is in compliance with the Act and thc- 
regulations. For the rin^l974 school year aindjhereaftcr, .school districts shall 
submit letters of intent dnd plans in accordance^ with sections 50 through 56 of 
th^ regulatidns, » 
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50. For |he 197>1974 school year and thereafter, school districts shall submit 
letters of intent foi' progr^ms'in Transitional Bilingual Education to the Bureau 
of Transitional Bilingual Education by DcccniBerlst of the school year preceed- 
ing the implementation of a program in Transitional Bilingual Education. Such 
jetter of Intent shall contains short narrative description of the proposed Transi- 
tional Bilingual Education program. The Bureau of Transitional Bilingual Edu- \ 
cation sljall prpvide the school district a response in writing by February 1st of 
* the school year precccding, the implementation of a program in. Transitional Bi- - 
lingual Education. ^ ! 

51 School districts shall submit plarts for programs in Tranlsijional Bilingual 
Education to the Bureau of Transitional Bilingual Education by March 3.1st of 
the school year precccding the implementation of a program in Transitional Bi- 
lingual-Education. Such plans shall compl) with'thc Act and the regulations and 
shall contain information' required by, the Bureau to determine whether the • 
school disU-ict is'in compliance with the Act and the regulations. Plans shall be 
submitted in accordahce with guidelines and forms to be prepared by the Bureau 
of 'Transittenal Bilingual Education. ' 

52, Plans shall set forth steps t^ken towards a census pf children of limited 
English speaking ability resident in the school district. 

53. Plans shall describe the \Vays and means by which a Transitional Bilingual 
Education program ^^1 teach the history and culture o^^the native land of chil- 
difen pf limited Engli^speaking ability resident in the sqh^l district. 

54 Allowance shall be made for school disUicts adopting an 18-month budget , 
for purposes of conversion to a school accounting system^by fiscal year. 

55 No program in Transitional Bilingual Education shafl be eligible for reim- 
bursement which has not submiUed a plan approved by the Bureau of Transi- 
tional Bilingual Education. The Bureau shall process and appxQ)dS such plans or 
recomixiend changes in such plans by May 15th of thc.sch^ol year preceeding the' 
implementation of a program in Tr^sitiohal Bilingual Education. 

56 Plans submitted for approval of Transitional Bilingual Education programs 
shall contain Transitional Bilingual Education program projections for the fol- 
lowing two scKool years. Such projections shall be regularly updated for submis- 
sion with plans for following school ye^rsT^ . "^.^ 
57. The Board of Education' may upon petition of a school comnftlttee waive 
any. of the" provfsions of these regulations as to an> particular district for s^uch 
time as may to the Board seem reasonable to avoid undue hardship to such dis- 
trict. \ " ^ ^. 
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REGtLATIONliPR THE CERTIFICATION 
OF BILINGUAL TEACHERS 



.1. General Regulations^ for . CertiHc^tion - - * • ' ' 

y r. w Application: ' \* » 

, 2, Mandatory certification , ^ ' ' % 

^' 3-4, Exemptions from certific'ation • 

;5»^ Pennanence of certificate ; ' 

6; 'Substitute teachers \ ^ 

7-8. Definition of **nonnal^hools'* 

9-1 K • Cburse requirements 

; ' 12. Review of certification Regulations * . 

rlS. ' Revoking of certificates 

14. Verification of competencies in language skills and culture 

'15-16. . Approved programs 



II Specific Regulations for Certificates 

1., Elementary School Teachers 

. 2. r ' Secondary ScKool Teachers 

3r Special Subject'Teachers^ ^ ' . 

4* Special Class Teachers 

5.^ ' 'Rkchers of Speech- and Hearing-Handicapped 

6; , Tfe^chers of Deaf^ 



— ' : TT—. — -r" t* — 

REpUIAHONS FOR USE IN ADMIPWSTERING THE 
CERTtnCATION OF BILINGUAL TEACHERS 

L General Reguktjons for C^^pS^^ . ' . 

1. An applicant for cerBfi^tion as an elementary, secondary or special 
subject teacher of Tr^sitional Bilingual Education shall complete and sub- 
mit an application for such certification on a form provided by the Board of 

' Education. , * . ' , - . 

2. No person shall be employed by a school committee as a teacher of 
Transitional Bilingual Education unless granted the appropriate certificate 
% the Board of Education or unless serving under an exemption granted by 
thc^ Board of Education as jp||gijided by #3 ay d #4 b^low. 

3 . A request by a school qpmmittce to be exeihi^t for any school year froin 
the requirements of #2 above must be completed on waiver forms supplied 
by the Boarci of Education. Requests for such exemptions will be cqnsid- 

f ercA only if the indij^idyaUfoc whom the waiver is being requested has 
fifed a co^nplcted application for certification. Subsequent exemptions for 

^ \\it same individual may be Ranted the school committee on application if 
Jhe superintendent attests to the individual's successful teaching pcrfor- 

^ mancc arid if evidence of substantial progress toward meeting certification 
^requirements b provided. " 7 \ ^ 

4. Anyone certified or legall;^ exempt under Section 38G of Chapter 71 
and legally employed before the date of prpmulgation of these regulations as 
a teacher of bilingual education in a program in Transitional Bilingual Edu* 
cation such as that*defincd in Section 1 of Chapter 7 1 A shall be exempt from 

, .the certificatioti requirements in #2 above as a teacher of Transitional Bilin* 
gual Education at the level and in the subject of such employment. 

5. The certificates .issued by the Board of Education under these regula- 
tions shall be permanent certificates. , 

6. A temporary substitute teacher not certified hy the Board mky be 
employed by a school committee as a teacher of bilingual education totake 
the place ot a regularly employed teacher of Transitional Bilingual Educa- 
tion wlio is on leave for less than a school year because of illness or any 
other authorized reason. y ^ ' v..^. * , > ... ' . 

7. The term '^normal school" as used in the law shalF be interpreted to 
mean four-yfear normal school courses. ' . ^ 

\ 8. Normal schools nmsrbe approved by the Board of Education. Normal 

^' schools outside Massachusetts may be approved by. the Board if they arS; 

^ approved by the Depanmeiit of Edupation/Ministry of Education of tSijp! 

I State/Country in which they are operated, . * 

9. Courses in education must be so listed in official publications or sp 
described in" official letters of the college or university. 
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10. 'SiXi semester hours of student teaching required for teaching certifi- 
cates is interpreted to mean onlj that part' of the student teaching program 
which is devoted to student participation and independent practice. 

11. Two semesters or seven months with evidence. of ^ontract renewal of 
paid, continuous, successful teaching experience in ^^ciass of Transjtional 
Bilingual Education^ at the appropriate level may be accepted in lieu.of 
supervised student teaching \yhen vafidated by the employing. superinten- 
dent or supervising building principal, 

12. Whenever certification regulations promulgated under Section 38G of 
Chapter 71 are^being revised, certification regulations promulgated under 
Chapter 71A shall be reviewed for possible adaptions. The State Bilingual 
Advisory Council will be consulted iri any such review. 

13. A. Any certificate issued by' the Board of Education may be 
revoked for cause. The Board may find cause for revocation by a 
majority vote at any regular or special meeting if it is found that; 

1) The certificate was obtained through fraud or the misrepre- 
^ ^sentation of material fact. 

2) The holder ophe cer^ficale is professionally unfit, to perform 
the duties for which certification was granted^ , 

3) The holder .of a certificate is convicted m a court of law of 
Seditious or subversive activity in violation of a state or federal 
law or of a crime involving moral turpitude or of any other crime 
of such nature that in the opinion of the Board of Education the 
person so convicted discredits the profession or brings intodisre- 

. pute the Massachusetts certificate, 

L, -fer-^^te certificate shall be revoked unless: ^ 

1) The holder is notified by registered mail to the last address 
listed by the holder in the Bureiau of Teacher Certification and 
Placement of the reasons for revocation and attached thereto a 
copy of this 4'egulation. Such notification must be issued at least 
thirty days prior to the effective date of notification in which to 

. request in writing a hearing before the Board of Edjucatioa on the 
issue of revocation. If such a request fona^hearing is received by 
^ ^ , the Board of Education, the Board shall set a date for such hearing 
not later, than jiinety days after the date of the original notice of 
revocation. ThV holder of a certificate may be represented by 
, counsel at such hearing. The hearing will be private but the certifi* 
cate holder may present such witnesses as may be necessary to 
/ rebut the causes alleged for revocation. 

2) Withjn thirty days of thff date of the hearing, the Board of 
Education shall vote on the question of revocation of the certifi- 

^ ^ , cate. If two-thirds of the membership of (he Board shall vote in the 

^ * affirmative,* the holder's certificate shall be reyoked. The holder. 
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shall be notified oif the results of the. vote by registered mail to the 
last address known to the Bureau of Teachfer Certification and 
Placement. . . . 

C. Notice of revocation of certification sh^l be sent to all Massar 
chusetts superintendents of schools and to the certification officers of 
every state within ten days of the effective date of such revocation. 

D. No person whose certificate has been revoked under these regu- 
lations may again be certified in Massachusetts except by two-thirds 
vote of membership of the Board of Education. 

14. "~A school committee or an approved teacher, preparatory institution, 
using criteria established by the Board of Education, ma> determine that an 
individual possesses a speaking and reading ability In a language other than 
English, communicative skill s in English and aa understanding of the his- 
tory and culture of the country, territory or geographical area whose spoken 
language is that in which the candidate possesses such speaking and reading 
ability. A statement to this effect signed by a siiperintendcnt of schools or 
the appropriate administrator of the preparing institution and approved by 
the Director "of "the Bureau of Transitional Bilingual Education may be 
J^bjT^lttMASjeyide^^ meets this require me m. ^ 

15 Graduates of institutions , accredited .by the National Council for the 
Accreditation of Teacher Education, NCATE, upon evidence of complftr^ 
tibn of a program approved for the certification of teachers of bilingual 
education and recommendation of the preparing institution may be deemed 
to have completed a prcparational program adequate for issuance of the 
appropriate certificate as a teacher of Transitional Bilingual Education. 

1 6. Graduates of preparatory programs approved by the Board of Educa- 
tion using the guidelines for program approval embodied in the National 
Association of State Directors of Teacher Education and Certification, 
NASDTEC, publication Standards for State Approval of Teacher Educa- 
tion, may upon evidence of completion of a program approved for the certi^ 
fication of teachers of bilingual education and' recommendation of the 
preparing institution be deemed to have completed a prcjjarational program 
adequate for the issuance of the appropriate certificate for teachers of 
Transitional Bilingual Education. 

Specific Regulations for Certificates. . ^ 

Elementary School Teachers of Transition£^l Bilingual Education (Kin- 
dergarten through Grade VIII). 

An applicant for certification as an elementary teacher of Transitional 
Bilingual Education shall submit evidence, of eighteen semester hours in ele- ^ 
mcntary education, not less than six semester hours of which must be in 
supervised student te'aching in a bilingual education class in the elementary 
grades. The remaining semester hours must includ.ej;mrs?s covering Mcth- 



ods and Materials m Bilingual Education In £lementar;y Education and d|^e 
o£ the Allowing: 

. ..Educational Psychology, including Child Growtfi and Development, 
Phitosophy of Education, ! ^' ~ . . ^ 

Curriculum Development iri*Bilingual Education in Elenientary Edu- 
. cation. — . • J: ' ^ 

Secondary School Teachers of Transitional J^ilingual Education .(Junior 
anci Senior High Schools). ^ \ ' ^ 

An applicant for certification as a teacher of .TranlAflional Biling;ual 
. Education. in the secondary schools, shall submit evidence of: ^ . , 

1) Twelve semester hours in Secondary Education, not less than six 
. semester hours of which must be in supervised student teaching jn bilingual 
education in the, secondary grades. The remaining semester hours must 
inplude courses in Methods and Materials in Bilingual Education in .Soc- 
on<Japr Education and one or moj'e of the following areas: 

Educational Psychology, including, ^olescent Growth and Develop- 
' » ^ ment, ' 
^.philosophy of Education,, 

Curriculum Develoi^pient in B^ngual Education in Secondary Edu- 
'cation 



2) Eighteen semester hours in one of the following areas: English, His- 
tory, Geography,, Social Studies, .Mathematics, Qemistry, Physics, Biology, 
General Science*, Earth Science, one of Jde foreign languages. 

Special Subject Teachers of Transitional Bilingual Education. 

An applicant for certification as a special subject teacher of Transi- 
' ti onal Bilingual Education shall submit evidence of: 

1) Twelve semester hours in Education approved for the preparation of 
teachers of the special su|jject. Not less than six semester hours must be in 
supervised student teaching at the appropriate level The remaining semes- 
ter hours must include courses in Methods and Materials in Bilingual Educa- 

^ tion and one of the following. area^: , ^ . 

Education Psychology, including Child and/or Adolescent Growth and. 
Developmfcnf, . * ^ / 
' Philosophy of Education, . , . 

' Curriculum Development in the^ Special Subject Field *) 

and 

2) . Eighteen semester hours in one or morepf thejollowing areas. Health 
and Physical &iucaIion, Health, EBusiness fSu^jects, Home Economics, 

^ Industrial Arts, Reading, Art, Music, Speech, Driver, EducatloiiT 

SL- / : ■ ,3i' „ ;. ■ - , . 
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liSpecial Class Teachers of Xransidonal Bilingual Edjicatipn (Mentally 
Retarded), j |, 

,1) Ah applicant for certification as a spccialjjlass teacher of Transitional 
Bilingual Educatoj^hall submit evidence of semester hours in Educa- . 
tion covering theu>IIo^ing areas: ^ " 4v 

Methods and Materials in Bilingual Education, . . T 
Psychology'ofSubndrmal and Unadjusfed Children^ 
. " Industrial Arts and/or Crafts or *\ / 

' ' Special Class Methods,. ^ ' ' / 

^ , Educational Measurements, * . ' . 

; "Supervised StudcntTeaching , ^ 

. rr^^' /: . ' ^ • 

2) Regularly appointed teachers of bilingjjal education wth three years of 
classroom experience in bilfngual education may be certified as teachers of 
Transitional Bilingual Edudationt>y subinitting evidcnce*of such experience 
^^^^ with proof of cdmp^tion of twelve semester hours of: * . 
Psychology of Subnormal and Unadjusted Chi Idren,- 
Spccial CIass Methods, ^ / ^ . . 

. EducationalMeasujrements, 

. ^ . Industrial Arts and/or Crafts oi^ Domestic Arts. 

-\ ' . ' ' . " - • ♦ 

• . :V" . ' - 

Teachers of Speech and Hearing Handicapped in Transitional Bilin- 
> gual Education. ^ \ - * 

. " \ . _ An applicant for certification as a teacher efjSpg^ and hearing hand- 
^ icapped ih Transitional Bilirtgual Education shall submit evidence of thirty 
semester hours of Education. Eighteen of tJiese*senxester hours shall be dis- 
tributed oyer the following six required afcas, each of which shall be repre- 
sented by at-least one two-semester-houts cburse< 

Anatomy and Physiology of the Speech and Hearing Mechanism, 
Speech Pathology, . . ' 
' l£ Speech Correction, including Laboratory Clinjcal Practice Qr Student 

^^"^^^ Teaching, 

Speech Reading and Auditory Training, including Laboratory Qinical 
Practice or Student teaching, * ' 

/ Phonetics, . ' 

^ , ^ ^ Diagnostic Hewing Testing. ^m ' ' 

^ The remaining twelve semester, hours shall include Methods and Materials 
in Bilingual Education and any three of the following areas:^ 

Psychology of the Handicapped, 
r . Principles ofTeaching Handicapped Children, t 

:^ , . * ^ ^ ' Child Development,. * • 

Adolescent Development, , 
O » Guidance^ ^ . 

ERIC . ■ \ : . . ; : 
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. ^; Educational Tests and Measurements^ . _ ^ , - 

,/ . y Mental Hygiene, . ' / ' ' 

Teachers of the Dcafin Transitional BilingiJal Education/" ' ^ 

. ' An' applicant for certificatioa as a tcachc;t of' the deaf in Transitional 
Bilingual Education shall submit evidence of thirty semester hours m Educa- 
jtion completed within a six-year period. The thirty semester hours must 
4 i jnclude courses in: ; T 

Methods and Materials in Bilingual Education, 
V? ^*The Teaching of Speech to the Deaf, . 
The Teaching of Language to the Dcaf^ 
Methods of Teaching Elementary School Subjects to the Deaf, 
Problems in the Education and Guidance of Jhe Deaf, 
\ Audit9ry and Speech Mechanism, 

, , Audiometry, Hearing Aids, and Auditory Training, 
... , Methods of Teaching SpeecHreading to the Deaf and Hard of Hearing, 
^ :^ Observation and^Student Teaching, 

Psychology of ExceptionalChi]dren. - « 
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OMTERU TO DETERl^E BILmCUAL TEAC^ 
COMPETENCIES IN LANGUAGE SKILLS AND CULTURE 



L . Author4zation J . \ > ^ x^'^ ^ 31 

11. Criteria . . - \j . > ' 31 

i; Requirements of foreign Service. Institute .Native or Bilingual Profi-, 
cicacy Rating ' , , - * , - . 

Rcquirenients of Foreign Service ^Institute Mininiuni Professional ProfK 
ciency in English.,.^ n; "^ 

3. Requirements of Culture Cbmpetehcy in English and Other Languages ^ 

IIL Approval Procedures | / ? - ^ ^2 

U EstalflishmeUt d/ Board of Examinees 

2. ^Submission of Plan \ ■ , ' { ' ^ 

3» Biesponsibilities of Bureau of Transitional Bilingual Education 
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CRITERIA t6 DETERMNE BILINGUAL TEACHER 
. \, COMPETENCIES IN LANGUAGE SKILLS AND aJLT-mE - 

• • ■ ■■ • f 

Chapter Section 6 of, the* Acts of 1971,, Transitional Bilingual Educa- 
tibn,.cstablishcs requirements for the granting of pertific&tcs to teachers of Tr^i- 

. , tipnal Bilingual Education who possess such qualifications as are prescribed in the 
La^.. A sc^poi committee or an approved teacher preparatory institution, usin^ 
criteria i^mblished by the Bo^d of education^ may determine tiiat an individuaL 
presses a speaking and reading ability in a language other than. English, com- 
municative skills ii> English and an understanding' of the history aAd cuhure of 

_ the country, tei^ritory or geographical area, whose spoken language is that in. 
which the candidate possesses such speaking and Reading ability. A st^tem^nt to 
this effect si^e^M^y a superintendent of schools or the appropriate ac^inistrator 

, of the preparing institution and approved ljiy» the Director of the Biireau;of T^ 
sitional Bilingual Education may be submitted as evidence that an individual 
meets this requirement* . ' ^ 

The Board of Education of the Commonwealth of Massachusetts herein 
issues criteria. to determine a bilingualjeacher^s competencies in language skills 

» and culture Jn accordance with Chapter 71 A, Section 6, Acts of 1*97 L The cri- 
teria eslablishcd by the Board of Education as given below are applicable to 

. . teachers teaching content in non-English, languages and to teachers teaching the 
language itself and to teachers teaching the culture of the language considered. 

I. To determine th^t.an individual possesses a speaking and reading abi^-^ 
ity in a language other than English he, vcmx meet the Foreign. Service Institute 
'Native or Bilingual Proficiency'rating S-4 and r\. , - 

^ , S-4. Able to use the language fluently and accurately on all levels 
normally pertinent to professional, needs. Can understand and 
. participate in. any conversation within the range of his experi- 
ence with a high degree of fluency and jJrecision of vocabulary; 
would farcly be; taken for a native speaker, but can respond . 
apprppriately even in unfamiliar situations; errors of pronuncia- 
tion and grammcr guite.rare; can .handle informal interpreting 
. frbm and into the language, . V 

R-4,*,.Able to read all styles and forms of the languagiSrpe/tinent to ^ 
professional needs. With, occasional use of a dictionary«c^n read 
moderately (3iffictnr.prosc- readily in any area directed to the 
general reader, .and all material in his special ^eld including 
official and professional dcx:ument$ and correspondence^ can 
read reasonably legible handwriting without difficulty* 

♦Notes Chinese; Special consideration given to languages such as • 
. \ . < Chinese and Japanese* 



2.^ To determine that an inclividuat Assesses communicative skills in Eng- 
Hsh be must meet the Foreign Service Institute Minimum Professional Profi- 
qiejicy S-3 and R-S. , ' \ 

Able to "speak the language with\sufficient structural accuracy 
. and vocabulary/to participate ^Hl^ctively in niost fojmal and 
informal conversations on practical, social, and professional top- 
ics. Can discuss particular interests ind special fields of compe- 
tence with reasoiiable case; comprehc^ion is quite coniplcte for a 
normal rate of speech; vocabulary is broad enough that he rarely, 
has ta grope for a word; accent may b^ obviously foreign; . con- 
trol of grammar good; errors never inierfere with understanding 
and rarely disturb the native speaker. 

, R-3.. Able to read standard newspaper iten^ addressed to the general 
reader, routine Correspondence, repcrts and technical material 

* in his special field, ckn grasp the <ssentials-of-articlcs of the 
above "types witjiout using, a dfctiohary; for accurate under- 

"^'^tanding moderately frequent use of a dictionary is required. 
Has occasiorial difficulty with unusimlly complex structures and 
; ' low-frequency idioms, / . 

I 3. To determine that an individual possesses aa understanding of the his- 
^ tory' and culture of the country, territory or geo^aphical area whose spokci] Ian- 
^^agc is that in which the candidate possesses such speaking and reading ability 
/]^^ must meet the Modern Language Associgt^j^^TStS^ement of Qualification for 
[ T|6achers of Modern Foreign Languages as j 

^ An understanding of the cultural and linguistically'htffe^ent people and 
their culture such as is achieved throu'gh travel and residence abroad, ^ 
J , through study of systematic descriptfons of' the other culture, its geog- 
i\ raphy, history, art, social customs, and contemporary civilization. 

{Approval Procedures . , 

* T^ insure that school committees and approved teacher preparatory insti^tutions 
.m^et the criteria established by the Board of Education, the Bureau of Transit 
;| ticlnal Bilingfual Education requires that the following procedures be met, 

i, I 1. Establish a Boafd'of Examiners to assist the school committee or the 
' approved teacher preparatory institution in verifying possession of the skills 
j ^ ; and coitpetencies required by law and the proficiency specified in the cri- 
\ ' 1^ reria. 

;^ I The following guidelines will be observed; 

[ * a. The Board of Examiners will be composed of a miniqium of three 
5 members. • " ^ 

' / 1 . The first member shall be an educator wlio possesses lan- 

^gtlagc competency and cultural awareness equivalent to the FSI 
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^ratings S 4 - and R - 4 and the ML A rating for cultwrjil a warene ss ■ 

adopted by the Board^ of Education. / . ^ \ 

% ,A second member shall b€^, an administrator, and' , ^ 

3. A third shall be a member of the community ol^^the language 
being examined. The community member shall be ^chosen, by a 
committee made up of parents and community representatives of 
, the laifguage being perved. Parent Advisory C6unci|i5 should 
^ utilized ^ ftnplement this requirement, \ 
b. The^ Boai^a-j^Examiners n\ay require written exaniin^tions of^* 
formal or inforiSS nature to determine competency in reading and 
witing. - • * 'V^ \ 

The Board of Ex^iners slfell interview each candidate orally tp 



determine: speaking facility, awareness of culture and knowledge of 
history ^nd customs^ _ _ 1 v • ;^ . 

d. Appointmeht {o^t^e^Board of Exaniiners shall be by the^ local 
sc hbol committee or approved teacher preparatory institution renewa- 



blecachyear^ 
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2. Sjubmit in jiyritipg to (he Bureau of Transitionar Bilingual Education a 
plan stating the methdds to be. utilized td^meet the criteria. 

3. The Bureau of Transitional Bilingual Education shall: ' t 
*a.' Approve all plans^^ • 

b. Reserve the right to participate in the interview and examinaticJp 
process; ' ^ . ' - 

c. Approve evidence attesting that an indlviaual meets all 
requirements, \ 

I d. Submit a statement of approval ^hat an individual meets all the 
requirements to the Bureau of Teacher Certification and Plapement. 
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^^^^KI^LE^S f6r parental INVOLVEMENT IN 
■mAIHSj^riONAL BIUNGUAL EDUCATION PROGRAMS 



WHEN are required a " " ^1 35 

HOW tlie V%C is formed- . . " " 35 

WHY a PA^ is heeded. ! ' 36 * 

WHO ht\oM& to the pap ' 

. . , ■ .■ ' ' . ' 

WHAT |r£'j|e:j^«;pon4twlU4ft^ . . ' -i? ^ 

ndt?r«p=4«arentHPartict pa t TnT T ^ «g i TtatT^ — — 

(Items38i42of the Regulations for Administering ' ' . - 
-ftegfams^is-previded^b r - in Chap te^^HA) , —. 
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. GUIDEUNES FOR PARENTAL INVOLVEMENT IN 
\TRANS1TI0NAL BILINGUAL EDUCATION PROGRAMS 

' ^ - ' - • ' ' ^ ' ■ ^ ' . ''^ 

.WHEN « ^ ' . .'^^'^ • ' ' ' ' \ ' ( . 

1. , January,, 1973 — Bach local bilingual program^ shall organize a Parent 
Advisory Committee (PAC) acctording to the guidelines set forth bj^thc^Bureiui. 
of Transitioiial Bilingual Bducatloit. o , . .* 

2, The submission of plans for Transitional Bilingual Education programs for 
-the 1973-1974 school year must cpmply with section' fortj -one (41) of the^Regu- 
lations; . ^ ^ ^ \ * 

After the 1972-1973 school year, np plan shall be approved under this 

Act which has nq^ been submitted m advance J5 th^ Chairman and e^ch " 
of the members of the^Parents Advisory Committee^ 



, 1. The jSuperlntencWnt is responsible for assigning aa appropriate person (the 
director or the hea/ teacher of the bilingual program) to deyelop the Parent 
Advisory Committee for the bilingual program of each linguistic group. Mini- 
mum membershif/will be/Ive parents in each PAC. A single PAC will represent' 

* a maximuni of thiee l)undred (300) students, . 

. 2." Bilingual teachers through contacts with the parents can ide^ifify and recom- 
mend potential members, t ' ' . - . 

3. Bilingual coordinators, teacher aides and related community agencies can 
disseminate information regarding the PAC concept. , , 

4. Incentive for membership should be provided through social and educational 
activities relevant to the community involved. Asysfance in fulfilling this respon 
sibility may besought from community-based org anizations.^ , * 

5. The possibility of providing a stipend to parents for attending PAC meetings 
should be explored througir Model Cities, CAP agencies, Urban Leagues, etc. 

,6. A training' program should be provided for the parents to prepare them to 
fulfill their duties as members of PAC. i , \ . ' 

7* The location for meetings should be decided' by the menibership so as to 
avoid an^ element that cou,ld be discomforting lo persons of other cultures. Meet 
ings could well be conducted in community centers, parish Jhalls^ social clubs, 
•homes, etc. , " ' , • . / - 

^ 'why ' ' ^ . - / ^ 

I. The Bureau of TrapsitionalJ^ilingual Ediication is charged by la\v to provide 
for the maximum practicable involvement of parents of children of limited Eng^ 
lish-speaking ability in the planning, development and evaluiition of Transitional 
^9^ 8^^' Education programs in the districts serving their children. , ^ 

EI\LC 
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2, The Regulations of the |,av/j)rovide specif norm§ for Parent Participation 
in sections 38, 39, 40, 41 iand ^2. (Those regulatioi)s are reprinted here as an 



app^sndix).- 

3. , The participation, of parents in'^tlie in^iividual Transitional Bilingual EdClca- 
tion programs for their chU.dren is an.inhercnt.right of the linguistic" communities 
involved ' \ * ' ^ 'l'. '^..* 



WHO / ' . /' -'v-.-; 

i; Membership in each single linguistic PAp should consist of a minimum of 
five parents and the following gene ral comp^ ositiOn: ' _ - - 

a. Any parent of children presently in the program. 7 -:f',;i ' 

b. Other comrhunity reprc^ntativcs recommended by the paints, or 
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c. A.miniriium of one student representative. \ 

Membership in the Master PAC — m multilingual or extensive bilingual 
-'programs' should includeii , ^ . ^ 

a. Parent representation from each linguistic minority or local PAC, 

b , Representation from community, civic, educational, social and religious 
organizations who relate to the interests of the parents. 

^ XJ. Student representation. » 

Note) Jhe p9sition of ^ull-time Parent Advisory X^ommittee Coordinator Tor 
niultiljpgual and extensive bilingual progr.ams may be included in the ^udgcFas a 
reimbursable item, y - „ „ z — ^ . 

*3. Other particrpajnts at meetings by invitation could include: 

a. School ad/ninistrators. ^ ^ a^ ' - J 

b. Teaqfetf!^ in the bilingual program or in the regular classes of the 
. 'schools involved. ^ * ' * . . * 

c. Commifhity coordinators, teacher aides, student advisors, etc. 

d. An^ 'other members of the community whose expertise can contribute 
in a poslitive. way to the success of the program. • * 

Note: \: Membership of non parents is by recommendation and grpup cod- 
,^ census. . ^ ^ 

T'* The chairman is elected from and by the membership. \. t . 

3. Bi-monthly- meetings shall be scheduled, although more frequent 
meetings may oe caElled as needed. • 

WHAT ^ V"' ' . ^ ' 

Responsibilities of the PAC srhall include the following: ^ • . - 

1. . iToljccome familiar with the bilingual program, its functions in the commu- 
nity and how it sholild be affecting their children in the home. . 

' '2. To serve as an advisory body to.,thc school in all phases ,of the bilingual pro- 
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3. To review, make rccoiiimcndations and pass a final decision in writing, over 
. a fiainimura timetable of Airt> days, on the validity of the plan for the Ijilingual 

* program, to b^piilun^ted anniiall) b> the school committee through the superin- 
tendent to thcj Bureau of Bilingual Education as specified in tlie Regulations. 

4. To participate in the irflcrviewing process of candidates for all bilingual po- 
sitions in the program. (Any PAC member employed nn the program is automati- 

I cally excluded from^ this function.) 

5» To disseminate information on bilingual education throughout the com* 
munity. > * 

^ 6. To identify newly-arrived families of the various linguistic groups and 
extend the services of the biringdal program to the children. 

7. To organize interest groups that will stimulate parent participation in school 
activities. ' . . • - 

' 8, To reinforce cultural awareness. ^ L 

9, To serve as a pressure* group /or the total implementation of the bilingual 
law in the programs in the area or the' linguistic group represented by each PAC. 

10. To, participate hi m sippcals process rA^ing controversial issues between 
;jhe stiidcnts iy^e bilifigual program and tlwf&iJolrfs^^ 

y^iXy To conjributc in any way possible^ the improvemSnk^ the enrichment 
' . of the bilingual progranljdesigiipd bvjaw to benefit their children: 
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APPENDIX,' 



: * GUIDEUNES FOR PAC INVOLVEMENT 
IN TRANSITIONAL BILINGUAL EDUCATION PROGRAM. 

^1^* PAR^T PARTICIPATION REGULATIOl^ 

38. For the 1973- 1974 school ye^ and thereafter each school district operating 
a Transitional Bilingual Education program shall establish a Parent Advisory 
Committee (PAQ on Transitional Bilingual Education. The Parent Advisory 
Qommittec shall be comprised of parents of cliildren of limited English-speaking 
ability toolled in Transitional Bilingual Education programs. The Parent Ad- 
,Visory Committee shall have at least five (5) members including one or more 
VeRrcseritatives from every language^giroup in which Transitional Bilingual Edu- 
cation, is conducted in the districtyMembcrs of the Parent Advisory Committee 
shall be selected in a manner ^ich fairly represents the viewr of parents of 
children in Transitional Bilingual Education programs. 

39. The Parent Advisory Comniittec shall meet regularly with school officials 
and at least once annually with the school committee to participate in the plan* 
nitig, development and evaluation of the district's Transitional Bilingual Educa- 
tion program. Members of the PAC shall have access to Transitional Bilingual 

/Education program records. 

40. The Parent Advisory Committee may appoint subcommittees (sub-I^ACs) 
for different language groups and/or schools participating in the district's Transi 
tional Bilingual EdjLi^^tion program. ^ 

41. After the 1072- 1973 school year, no plan shall be approved under this Act 
wHich has not been submitted in advance to the cha^ir'man and each member of 

l-theparcnt Advisory Committee. ^ ^ 

42. Parents of children of limited English-speaking ability enrolled in Transi* 
tional Bi/m^ual Education programs who are members of Title I ParenI Advisory 
Committees shall be eligible to participate on Parent Advisory Committees 
establ|Shpd*under the Act and Repilations. 
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GENERAL REGULATIONS AND PROCEDURES 
REGARDING CENSUS OBLIGATIONS 



•A. The Act 

CTiapter 71A, The Transitional Bilingual Education Act, requires the following. 
"Each school committee shall ascertain, not later than the first da> of March, 
under regulations prescribed by the department, the number of children of lim- 
ited English -speaking ability within their school system, and shall classify them 
according to the language of which they possess a primary speaking ability." 
The Act fiinher specifies that, "When, at the beginning of any school year, there 
are within a city, town or school district riot including children who are enrolled 
in existing private school systems, twenty or more children of limited English- 
speaking ability in any such language classification, the school committee shall 
establish, for each classification, a program in transitional bilingual education (or 
the children therein provided, however, that a school committee may establish a 
program in Transitional Bilingual Education with respect to any classification, 
with less than twenty children therein." 

B. General Information 

The fall statistical data which local school district^ file with the Department 
includes data collected in satisfaction of the requirements of Chapter 72, 
Section 2. 

In order to meet the requirements of these standards it is expected that school 
districts provide Bilingual Census data with the annual registration required 
under Chapter 72, Section 2. 

Briefly, it requires that each school district count children of limited English- 
speaking ability \n .and out of school by conducting a census in the homes and in 
•the schools. 

C. Regulations • ' 

1. For the 1972-73 School Year, school districts participating in the Transi- • 
tional Bilingual Education Program shall comply with the current school census 
law, Mass. G, L. Ch. 72, Sec. 2, and ^ny regulations and/or gui^Jelines promul- 
gated by the Commissioner of Education r^ctlng the^ccnsul?* (Regulation ^2, 
Consult also the Commissioner of Educatio^ Memorandum dated 1/21/72 Cen- 
sus Obligations,) 

2. For the 1973-74 School Year and thereafter,' each school committee shall 
cQi^uct a census not later than March 1 of each year, of the number of children 
of limited English-speaking ability resident in the district. Such census shall 
count children resident in the district both in and out of school. In making such 
census the school committees shall seek the assistance and cooperation of 
churches, agencies, organizations or community groups, public or private, which 
have access to or information about childre^n of limited English-speaking ability 
resident in the district. Every effort shall be made to keep the census currenp. 
(Regulation ;r3. , \ I 
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3. Each school district shall designate one regular emplo>ee principall> respK)n 
sible for the school district's census-taking activities under the Act. (RegulaticMi 

4. School oi| non-school personnel conducting the census shall be able to com- 
municate in the home language of the children being counted. (Regulation ?^5.) 

D. Procedu\es and Deadlines for Collecting In-School Data 

1 . Principal in each school building housing children of limited English speak 
ing abilitj as defined .shall record data on Form C'4a-74 and submit it to the 
local school <ientral office for bilingual affairs. 

Note that data for two classifications is required, namely: * 
(a) child^n whose first language is othdf than English, 

tb) children who have been identified as limited English speaking and who , 
need Transitional Bilingual Programming. 

2. Each School Building principal should keep a listing of students of limited 
English-speaking ability needing Transitional Bilingual Education. Use Form 
C-3-74. This should be on file in the School Building office complete with the 
information asked for. (This information should be available to the staff of the 
Bureau of Transitional Bilingual Education on request). 

3. The central office for bilingual affairs shall comj^ile the individual school 
in-school Census Count and record the summary on Form C-4-74. 

4- Copies of each indiviBual school in-school Census Count Form C-4a-74 and 
the Summary Sheet C-4 74 should be submitted to the Bureau of Transitional 
bilingual Education. 

5. Cover Sheet Form C- 1 -74 should be signed by the duly. authorized personnel. ' 

6. It is expected that the in-school count be submitted to the Bureau of Transi 
tional Bilingual Educati^ pn or before October 3 1 each year. 

E. Procedures and Deadlinesjor Collecting Data for the in- Home Count 

1. Personnel responsible for this activity shall record any recently registered 
child who has been identified as^a result of an in-home count. 
The Bureau of Transitional Silinguai Education requires a list of recently regis- 
tered children be kept on file in each school building with the following data on 
each child. 

a. Name of Child 

b. Address * * ' 

c. Place of Birth _ , ^ 

d. Date of Birth, Age 
c. School last attended. 

f. Date last attended school 

g. First language other than English- 

h. Where has the child been placed? Standard curriculum or Transitional 
Bilingual Education? 

Q • Grade Placement 



ERIC 



Mow did the child get to be registered? 



43 



k. How long has the child resided iirthis city or town? 

2. The Department or office responsible for the conduct of the census should 
demonstrate spccificall> ho^v (b> what procedures) the census was conducted* It 
should also specify its capability to conduct the census in the home in a language 

' other than English. 

This information should accompany census data sent to the State Bureau of 
Transitional Bilingual Education. 

3. Use Form C-4b-74 to sumnfarize the in-home count, 

4. Submit Form C-4b-74 with covering sheet (Form C-1-74) to the State 
Department of Education, Bureau of Transitional Bilingual Education, on or 
before March 1, each year. ' 

F. General Considerations for the In-Home Count 

1. Census taken shall count only those children residing in the area of the 
school district whose first language is other than English. 

2. The only successful means of performing an adequate census of non English 
speaking children in a community is by personal interviews in thc.homes. In view 
of this fact, it is necessary to hire,^n a temporary basis, during the time of the 
census, a native-speaking commujriity worker who can meaningfully relate'to the 
families in their native language .and culture. This person will conduct such a 
census by interviewing the families concerned using the C 2-73^ form prescribed 
by the Bureau of Transitional Bilingual Education. ^ ^ 

^. Seek the assistance and cooperation of religious organizations, community 
bd^ed social agencies and other community groups, public or private. They may 
. have ^information about children of limited English speaking ability resident in 
the district! 

4. Regujarly seek out information from the childiren in the bilingual classes ^ 
throughout the system concerning their knowledge of non English-speaking fami 
lies (relatives, friends, neighbors, etc.) whp may be arriving in the area. Teacher 
aides and community coordinators ma) well serve as contact people in this out 
search effort. . , . - ^ 

5. Use news media to inform parents of children of limited i^nglish speaking 
^ability about the following: 

1) The existence of a Transitional Bilingual Education Program in Public 
Schools of the community. , / 

2) The State requirement to conduct a local census in the homes of chil- 
dren of limited English-speaking ability. 

3) The local obligation to place children in a program of Transitional Bi- 
lingual Education. 

4) The parental prerogative to keep children in the program. 

5) The local contact person to whom parents may address their questions^ 

G. Due Dates: . < 

.9^11-School Count ,October31 In-Home Count March 1 ' 



Mail All Correspondence To: 

pircctor, Bureau of Transitional Bilingual Education 
182 Tremont Street- 
Boston, Massachusetts 02 1 1 1 
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